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书籍目录

语言与文化国外英语习语研究综述非英语专业大学生英语学习焦虑与英语输出不同背景知识在建立情
景模型过程中的不同作用焦虑与英语听力理解的相关性研究非英语专业研究生词汇知识现状分析从高
低语境文化理论看中西会话方式差异广告英语的模糊性及其语用学解释日语惯用句中的佛教文化探析
文学与文化寻找母亲：《诺唯奇的朱丽安的启示》中的母性重建作为世俗批评的人文主义：萨义德人
文主义思想研究多克托罗后现代派历史小说中的叙事手法美国华裔文学对身份建构的作用爱的遗言：
同性恋文化研究视角下的《海上无路标》以&ldquo;文化韵味&rdquo;谱写的诗&mdash;&mdash;评爱华
德&middot;埃斯特林&middot;卡明斯的&ldquo;怪诞&rdquo;诗歌历史的牺牲品：令人同情的夏洛克从海
丝特&middot;白兰的形象看霍桑的女性观善恶人生：在自信和骄傲中赢得人权和尊严&mdash;&mdash;
卢梭《忏悔录》浅议浅析中西乌托邦文学之异同安东尼亚：一位&ldquo;双性同体&rdquo;的女性翻译
与文化逆向翻译中母语迁移现象研究试探互文性视角下译者的主体性论《圣经》引文翻译策略对汉语
俗语的英文翻译的研究译文质量模糊综合评价方法浅议英汉双语词典的翻译特点与方法&ldquo;文化翻
译&rdquo;的必要性和重要性语言与教学孔子治学经验对&ldquo;后方法&rdquo;时代外语教学的启示外
语教学中的情感因素界定及应对策略研究浅析心智概念在俄语教学中的应用大学英语自主学习的拓展
研究浅谈对文化教学的认识和思考论大学英语教学中跨文化交际能力的培养谈高校二外日语教学中的
文化导人问题浅谈翻译教学法在对外汉语教学中的作用功能语法视野下的俄语语法教学大学英语课堂
提问案例研究及思考学习日语不仅要知其一，还应知其二对英语专业免费师范生培养问题的思考基于
网络环境下的研究生英语交互式自主学习模式研究述评CET4改革后新题型中四类题型的相关性研究关
于大学英语课程改革的理论思考大学英语四级网考下的英语教学改革初探论多媒体大学英语的有效教
学英语多媒体教学新探及教师实用软件应用技能艺术类大学生英语听力策略浅析
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章节摘录

　　国外英语习语研究综述　　石洛祥　　摘要：习语是人类语言的重要组成部分，具有丰富的文化
内涵。掌握和运用习语是衡量语言能力的重要标志之一。本文概述了国外英语习语的传统研究、习语
的认知语言学研究、习语的心理语言学研究以及习语的句法行为研究。笔者指出了国外习语研究存在
的不足，认为中国的学者和教师应重视二语学习者习语的学习策略、认知理据和交际功能，以促进二
语表达的流利度和地道性。　　关键词：习语；可分解性；概念结构；字面义；比喻义；凸显义　　
一 引言　　习语作为一种相对固定的表达用语，是一种特殊的语言现象，英语习语是构成英语语言和
文化不可分割的重要组成部分，也是英语词汇的精华，它在人们的日常语言交际中无处不在。但是对
于习语的分类，由于采用的标准不同，学者们之间为，从广义上讲，习语具有很大的包容性，涵盖了
从谚语（proverb）、套语（formulaic peech）到甚至更极端意义上的复合词，例如anchorman（新闻节
目主持人），bombshell（令人震惊的消息），dog-eared（翻旧了的），等等。有些学者（Weinreich
，1969：Mak．kai，1972；Fernando&amp;Flavell，1981；Strassler，1982；etc．）则认为，习语（idiom
）这一术语是一个相对狭窄的概念，他们只赞成将多词表达作为习语识别的唯一候选者。　
　&hellip;&hellip;
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